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Nou abonamentu 
la

a Gazeta Transilvaniei
Cu I Octomvre st. v. (885 se începe un ft n o u  

abonam ente , la care învitămu pe toţi onoraţii amici 

şi sprijinitori ai foiei nostre.

Pretulă Abonamentului:?

Pentru Austro-Ungaria %
pe trei luni 3 fl.
„ şese „ 8 ,,
„ unu  anu Î2 „

Pentru România şi străinătate:
pe trei luni 10 franci 
„ ş6se „ 20 „
„  unu  anu 40 „

Rugămti pe domnii abonenţî, ca sd bine-voiască 

a-fi reînoi de cu vreme abonamentidu, ca se nn se 

întrerupă espediţinnea diarului.

Domnii ce se vorîi abona din nou să binevodscă 

a areta şi posta ultimă.

«Administraţiunea »Gazetei Transilvaniei».

Braşovfi, 21 Septemvre 1885.

Şi noi Rőmánii suntemű de vina, că ad

versarii noştri devină pe (Ji ce merge mai aro

ganţi, mai cutezători şi mai neruşinaţi. Acésta 

amű (Ji8’0 şi 0 repeţimă în deplină consciinţă că 

aşa este. Obvăsnicia duşmaniloră neamului ro- 

mânescă isvoresce mare parte din slăbiciunile 

nóstre şi din nepăsarea, de care se facű culpa

bili cei ce suntü chemaţi a lupta în fruntea po

porului pentru apărarea intereseloră sale.

Décá atitudinea conducătoriloră poporului 

románű ar fi mai energici, décá ei între mar- 

ginele legale ară face totű ce le stă în putinţă 

spre a combate violenţele şi abusurile nenumă

rate, de cari sufere bietulű nostru poporă, atunci, 

Buntemü convinşi, nu s’ar putea petrece lucru

rile ce se petrecu în unele părţi ale multă cer- 

catei nóstre patrie.

Din jurulü Aiudului ni se scrie de pildă că 

autorităţile maghiare de acolo ’şi facü de capă. 

Aici suntü târîţi sărmanii ómeni prin organele 

judecătoresc!, legaţi în lanţuri, câte 6 pănă la 

24 laolaltă, sub pretextă de furtü ş. a. în cele 

mai multe caşuri numai pe basa unom inisera- 

bile născociri. Ni se asigură, că omenii de prin 

jurulü Aiudului suntü cuprinşi de grózá, ba s’a 

întâmplată unü casü, ca nisce organe ale primă

riei din Aiudü să maltrateze pe nisce cărăuşi in 

modulă celü mai brutalü causându-le grele vul- 

nerări trupeşei; mediculü comitatului le-a datű 

unű „visum repertum“ cu termină de vindecare 

de câte 24 şi 48 de óre, pe când vulnerările erau 

aşa de gTele încâtă nu se putéu vindecă în timpă 

mai scurtă de 24 de c)ile* Judecătoria dela Aiudă 

a refusatü de a primi acusa bieţiloră ómeni, aşa 

că au fostă siliţi a merge la Alba-Iulia, la tri- 

bunalü, ca să ’şi caute dreptulă.

Acésta este numai ună casă din o sută şi

o rniiă ce se petrecă (Jilnică în prejudiţiulă le- 

gilorü esistente, câlcându-se dreptate, echitate 

şi legalitate. Tóté aceste abusuri de putere stri- 

gátóre la ceriă nu s’ar puté întâmpla, décá le-amă 

opune o acţiune de apărare solidară şi energică, 

décá toţi Românii cu carte şi-ar da mâna pentră 

apérarea ţăraniloră chinuiţi şi maltrataţi.

Lucrurile se Îngr0şă şi la acésta purtămă 

şi noi vina. Nu1 putemă opri, ce e dreptă, pe

procurorii maghiari d’a face perchisiţiuni pe la 

sate, băgândă frică în ómeni. dér putemă să să- 

rimă în ajutorulă ţăranului, când acesta se vede 

pe nedreptă hârţăită pe la tribunale şi mal

tratată.

Cumcâ suntemu a^i mai rău decâtă sub ab- 

solutismulă nemţescă, mai rău decâtă suntü Po

lonii sub guvernatorii moscoviţi, dovedesce unü 

altü casü întâmplată filele acestea în Alba-Iulia, 

unde se violéza şi secretulă scrisoriloră în mo

dulă celă mai flagrantă.

Vomă reveni încă asupra acestui casă, dér 

şi pănă atunci mereu vomă aduce aminte cona- 

ţionaliloră noştri, că numai prin energiă în luptă 

ne vomă puté căştigâ respectulă adversariloră 

şi numai aşa vomă puté feri poporulă română 

de mai rău.

U N IR E A  B U L G A R IL O R Ű .

Din Filipopolă se teîegrafiază dela 30 Sep
temvre următorele:

%
Prinţulă Alexandru continuă a lua mesuri energice 

spre a împedeca orice turburare a ord in ei şi liniştei în 

Macedonia. Celü ce va încerca sé treeă înarmată gra

niţa bulgará-macedonéná séu sé e.giteze între poporaţiu- 

nea dela graniţe în orice sensü pentru o mişcare în Ma- 

cadonia, se va judeca în termină de patru óre de cătră 

tribunalulă de résboiu. Veehiulü preşedinte alü societă

ţii macedonene din Sofia, Ryssoff, de astădată îşi unesce 

silinţele cu ale principelui.

Artileria sosită din Sofia plăcă în posiţiunile sale 

dela graniţă. Precum se vorbesce, în câteva 4^e cu 

voluntari cu tolü voră fi adunaţi la graniţele térii aprópe

80,000 de ómeni.

Dela 30 Septemvre se teîegrafiază din Con- 
stantinopolă:

Situaţiunea în Macedonia inspira mari îngrijiri; 

aci terenulü pare a fi fostü pregătită de multü tirnpü a- 

tátü de cătră comitetele bulgare, cátü şi din causa anta

gonismului ce domnesce între diferitele rase, Grecia de 

multü timpü pare a’şi fi pregătită terenulü în această 

provinciă. Se aştăptă din momentü în momentă turbu- 

rări în acestă provinciă. Aci Turcia dispune de 17,000 

omeni bine armaţi şi la nevoiă de câteva mii trupe nere

gulate; deşi trupele suntü forte bune, ele nu arü ajunge 

pentru a reprima o réscólá. Se crede că în curéndü 

vorü sosi nuoi trupe în Salonicü şi că se voră întări 

garnisónele cele mai însemnate.

O telegramă dela 1 Octomvre din Sofia co
munică :

Credinţă generală e că Turcia va trebui sé se su

pună faptului îndeplinită; scirea despre întrunirea con- 

ferenţei a produsă o mare bucuriă între Bulgari. Cu 

tóté acestea se iau tóté mésurile necesare pentru a se 

îritempina orice eventuaităţî. Astă(|î au plecată ultimele 

regimente din Bulgaria de nordü în spre Rumelia unde 

voră sosi séptémána viitóre. Voluntarii au fostü parte 

înregimentaţi, parte organisaţî în batalióne regulate, cari 

se esercitează continuu; lipsa de arme şi de muniţii 

pentru unü aşa mare numérű de ómeni e viu simţită 

ínsé. Se aşteaptă pe Luni primulü transportă de arme 

şi de cartuşe.

Telegrame dela 1 Octomvre din Viena ra- 
portézá:

Neprimirea deputaţiunei bulgare de cătră Ţarulă se 

anunţase ceva prea de timpuriu, anume înainte de sosi

rea ei în Danemarca. S’ar putea ínsé confirma scirea. 

Neprimirea arată , ce adenci rane au produsü în Pe- 

tersburg nepredominarea şi nisuinţele de emancipare ale 

Bulgarilorü şi că n’a dispărută oţărîrea în contra prinţu

lui Alexandru. Este adevöratü, că Ţarultt n’a réspunsü 

pănă acum la nici o telegramă ce i a trimisă principele. 

Dorinţele rusescî de deposedare a acestuia se vorü sdrobi 

de resistenţa mai multoru puteri, mai alesü de-a Angliei,

care n’au nici unü motivü d’a dori o Bulgariă mare, cu

o păpuşe rusăscă în frunte,

Cu privire la Serbia, în cercurile guvernamentale 

se aude esprimându-se mereu speranţa, că ea va da as

cultare representaţiloră puterilorü, dér acéstá părere nu 

e împărtăşită de toţi în cercurile politice, şi mai multe 

împrejurări păru că împingă pe Milan la unu actu de 

a’si ajuta repede, mai alesü valurile ce se înalţă ale agi- 

taţiunei naţionale în Serbia" şi greutatea d’a suporta 

multă vreme starea de înarmare, care e întâmpinată cu 

cheltueli enorme.

Timpulă întrunirii ainbasadoriloră în Constantinopolü 

încă nu e fixată, dér în curéndü se vorü întruni. Deli

berările nu vorü avé caracterulă unei conferinţe, amba

sadorii nu vorü lua nici o decisiune, ci voră pregăti 

decisiunea puterilorü. Statele mici nu vorü lup parte la deli

berări. Caracteristică e scirea din Bueurescî, căprinţulă Don- 

dukoff-Korsakoff, actualulü comandantă alü Caucasului, 

va pleca în Bulgaria ca sé conducă lucrările de# for- 

tificaţiune.

Din Petersburg se teîegrafiază dela 1 
Octomvre:

O serisóre inspirată cătră „Pol Corr.<; (Jice, că 

problema conferinţă ambasadorilorü în Constantinopolü 

ar fi compunerea unui compromisă care se pronunţe 

sancţionarea unirei lîumeliei ostice cu Bulgaria în óre 

care margini şi în conglăsuire cu Turcia. De aspir atiu- 

nile Serbiei şi Greciei nu se va tine séma la facerea com

promisului, căci atunci ar urma o complectă modifieare 

a tractatului din Berlinü. Celü mai importantü lucru ce 

are sé se facă, este restabilirea liniştei şi ordinei publice 

în Macedonia şi Albania, pentru ca sé se ia Serbiei şi 

Greciei orî-ce pretextü d’a se amesteca, fiindă acésta 

singurulă periculă ală actualei situaţiun\

O telegramă dela 1 Octomvre din Belgradă 
comunincă.

O serisóre cătră »Pol. Cor.« constată, că tóté par

tidele térii, atátü cea progresistă, cátü şi cea liberală şi 

radicală consimtă deopotrivă în judecarea situaţiunii, ce 

s’a creată Serbiei, prin unirea bulgară, că ori ce luptă 

internă de partidă a încetată şi decisiunile regelui şi gu

vernului se aprobă cu cea mai mare bucuriă de toţi 

supuşii.

Cea dintéiu armată compusă din 100,000 de ómeni 

îşi va termina definitivă marşulă spre graniţă pănă la 

8 Octomre; pentru mobilsarea altorü trupe s’au luatü 

deja tóté mésurile. Imprumntulă de résboiu ce s’a fă

cută va fi de ajunsü pentru ióte trebuinţele mobilisării şi 

pentru o eventuală acţiune.

Din Atena se teîegrafiază dela 1 Octomvre:

Dacă Europa va recunósce unirea bulgară, se pare

că Grecia va interveni cu putere armată. Trupele con

centrate ev graniţă voră ajunge încurendă, fără reserve, 

numérulü de 23,000 de ómení. Guvernulü va propune 

camerei mobilisarea duorü classe noué de reservă. Ka- 

nari va lua comanda flotei. Delyannis a avutü a$i o 

tangă conferinţă cu representanţii puterilorü, cari l’au 

consiliată la o atitudine ínteléptá.

Din Berlină se comunică dela 1 Octomvre, că 
ambasadorulă Austro-Ungariei, contele Széchényi, 
a plecată la Friedrichsruhe; de asemenea se ra- 
portézá din Copenhaga, că ministrulă de esterne 
rusă, Griers, a sosită acolo şi însoţită de amba
sadorulă rusă s’a dusă la Fredensborg.

Din Berlin se teîegrafiază dela 1 Octomvre 
că minstrulă-preşedinte Brătianu a sosită acolo. 
După informatiunile ce le avemă noi, de resulta- 
tulü convorbirilorü sale în Viena şi Berlin aternă, 
dacă va merge séu nu d. Bratianu la Tarulü în 
Copenhaga.

Se (pce că d. Bratianű ar fi desaprobată 
ou hotârîre în Viena „irredentismulă iomânăw 
şi ar fi declarată, că e opera agitaţiuniloră pan- 
slaviste, care urmărescă seopulă d’a înduşmăni 
pe Români şi Unguri şi astfelă d’a împedeca 
apropierea României, şi Austro-Ungariei.

O telegramă din Berlină dela 1 Octomvre 
comunică.



Nr. 211.

»Norddeutsche Allgemaine Zeitung“, vorbindü de 

evenimentele din Rumelia orientală şi de agitaţiunea 

care domnesce în tötä peninsula, laudă forte multü ati- 

titndinea demnă şi liniştită a României, atitudine care 

contrast6ză atätü de multü cu acea din Serbia şi din 

Grecia.

SOIRILE PILEI.
Prinţulfi de coronă Rudolfü va sosi în Gurghiu la 

12 Octomvre.
—0—

Nobila véduvá Matilda de Irauschenfels, care s’a 

ímorméntatü a^î, a lásatü prin testamentü ca partea din 

avere, ce se cuvenia bărbatului ei, sé se împartă fra- 

ţilorfl acestuia séu moştenitorilortt lorii; ér partea ei din 

avere, care se 4ice că se ridică pănă la 100,000 fl., a 

testat’o comunei Braşovtt în scopuri de bine-facere ca: 

ajutóre, stipendii şcolare de câte 300 fl. pe anü etc. 

la persóne din Braşovtt fără deosebire de naţionalitate.
_  o—

Insinuările nedemne şi tendenţi<5se din codiţa locală 

despre şcolarii români de aci au gásitü résunetü în có- 

dele »patriotice« din Pesta şi Ciuşiu. Codiţa se póte fe

licita de succesele obţinute pe o asemenea cale démná 

de unü „Revolver-jouinal.«

— 0—

Bugetulü comunei BraşovO s’a supusü la 18 Sep* 

temvre n. Comunităţii spre pertractare. După proeetulü 

de bugetü se prevede înmulţirea dării comunale. Cu tóté 

acestea, din 200 de membri ai Comunităţii abia erau de 

faţă 16 membri afară de amploiaţii magistratului şi dintre 

39 membri români abia erau doi. Se vede că pre cátü 

curgü câştigurile de réu pe atâta este indiferentismul 

de mare şi pre atátü de puţinti ţintt ómenii la chemarea 

ce fi-au luatü asupră-le. La pertractarea bugetului în 

generalü a fácutü d. Alexi propunerea, din motivü că la 

unele posturi erogaţiunile íntrecü veniturile cu multe mii, 

sé se renapoeze proiectulü de bugetü magistratului spre 

esaminare şi întocmire economică. Propunerea acésta 

destulü de motivată puindu-se la votü a cádutü, căci 

membrii administraţiunei erau în maioritate. Tristü de 

totü, că membrii români nu ţinfl mai multă sémá de 

bietulü poporü, care e íngropatü pănă’n gátü cu dările

—0—

Iónü Thiesz, perceptorulü de dare alü oraşulu 

BraşovO, a fostü suspendatü din postulü séu. Se 4ice 

că n’ar fi manipulatü corectü cu banii încasaţi. ţ)iarele 

unguresci din Ciuşiu susţintt, că de 16 luni s’ar fi fácutü 

arătare în contra lui. Vomü da desluşiri amerunţite, 

după ce vomü afla resultatulü cercetării. Una ínsé aştep- 

tămfi ca, décá acusările suntü fundate, cercetarea sé se 

facă cu cea mai mare rigóre şi cu nepărtinire, pentru 

că suntü în jocü interesele unei poporaţiuni de 30 de 

mii de suflete.

— 0—

Nici unü fabricantü de salamü din Sibiiu n’a fostü 

premiatü la esposiţiunea din Pesta, deşi salamulü de 

Sibiiu e fórte cáutatü, fiindü escelentü fabricatü. Sé nu 

fiă aici o résbunare?
— 0—

Averea comunelorü din comitatulü Torontalului 

după consemnarea oficiului comitatensü, încheiată acuma 

după o lucrare de unü anü de 4*le> este considerabilă 

scrie „Luminátorulü.“ Cele 226 comune ale comitatului 

posedü în averea imobilă 161,255 jugére páméntü, din 

cari 21,955 jug. arétorü, 3224 jug. fenaţiă, 102,984 jug. 

păşiunatâ, 27,331 rîpe, 936 pădure etc. Venitulü curatü

FOILETONÜ.

Fragmente din c(iarulü, lui Bartolomeu Szemere.
Naplóm. Száműzesésében irta Szemere Bertalan. Első kötet.

Pest 1869. Kiadja Ráth Mór.)

(Urmare.)

Pag. 93 (Martie 1850.) Dar portretulü lui Kossuth
o sé-lü depingü..,. elü de timpuriu s’a salvatü şi deja 
mai nainte, atunci ínsé a perdutü patria cu totulü. Lai 
Görgey i-a datü dictatura, aceluia pe carele l’a numitü, 
l’a descrisü şi l’a márturisitü de trádátorü, şi în contra 
căruia a adunatü armata. Şi pentru ce? pentru ca tră
darea sé se lipéscá de numele lui Görgey. (K) éstmodü 
s’a vé4utü mántuitü. înaintea lumei, dar nu şi alui 
D*4eu! Görgey nu pentru aceea e trádátorü, pentru că 
a depusü armele la Şiria, elü prin faptele sale de mai 
nainte s’a fácutü trădătorii. Acésta e în privinţa acestorü 
doui óuiení, ce încă acuma nirae nu o înţelege.

Pag. 94. Nu de multü am protestatü, că nu- 
mele-mî este subscrisü în actulü, prin carele s’a datü dic
tatura lui Görgey, n’am numitü pe nimeni, numai am 
motivatü pentru ce n’am fácutü şi pentruce n’aşfl fi pu- 
tutü face, căci trádátorulü şi trădarea suntü legalisate 
(îegalizâltatott.)

Pag. 97. Lumea, presintele este alü Comedianţilor^ 
dintre cari este şi Kossuth unulü; dar nu e cu putinţă, 
ca pururea sé fiă totü aşa.
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se urcă la 429,342 fl. PreţuUi lorü represintă suma de

11 milióne 562.477 fl. Afară d’aceea, aceste comune 

mai posedü avere mobilă în preţtt de 1 mii. 58,486 fl. 

şi regalie în pretü de 3 mii 379.380 fl. La olaltă deci o 

avere de 16 milióne 344 fl. Din cari substragendu-se 

datoriile în sumă de 4 mii. 165 372 fl. rémáne avere 

curată în sumă de 11 mii. 834.972 fl. Averea cea mai 

mare o posede comuna Chich'nda-mare, anume 1 mii. 

481.562 fl.; apoi Becicherculü-mare, cu 1 mii 113.610 fl. 

Mai sérace suntü comunele din cerculü Banlacului cari 

d’abia au avere curată de 93,232 fl. Comunele cele mai 

avute suntü cele din cerculü Chichindei-mare şi comunele 

grăniţeresci.
— 0—

Ni se scrie din Bucerdea vinosă (Transilvania) cu 

dala de 9 Septemvre: Anulü acesta va fi cuiesulü splen- 

didü; deóreee struguri suntü fórle buni şi frumoşi, 

cuantitatea peste mijlocü, cualitatea — după cum se 

prevede de acum — va fi escelentă. Onoraţii muşterii 

sé poftéscá a cumpéra cátü de multü mustü pe 4*ua de 

4/16 Octomvre 1885.

— 0—

„Monitorulü oficialü* din Bucurescî anunţă, că 

M. S. Regele a primitü din partea M. S. Regelui Bel- 

gilorü o scrisóre, prin care i notifică că a luatü titlulü 

de Suveranü alü Statului independentü alü Congului.

— 0—

Ministerulü de fináncé románü a trimisü şefilortt de 

vămi urmátórele instrucţiuni priviíóre la aplicarea tari

fului autonomü: 1) Ca basă pentru perceperea taxeloril 

de esportü se vorü lua declaraţiunile esportatorilorü. 2) 

Mărfurile naţionalisate prin plata vămei, dintr’o ţâră cu 

care a íncheiatü România convenţiune comercială, se 

vorü vămui de cătră vămile române după tarifulü con

venţionali 3) Certificate de origine nu se vorü cere 

dela mărfurile importate de căletori în cantităţi miei 

prin graniţele române-ruse şi române-austro-ungare. Im

portatorii de mărfuri în cantităţi mari vorü presenta cer

tificate de origine, eliberate de'câtră autorităţile locale ale 

locului de provenienţă séu de cătră autorităţile vamale 

ale ţârii, din care se face esportulü. Tóté mărfurile im

portate cu drumulü de ferii de cătră căletori ce na facü 

comerţtt, vorü fi considerate ca provenindü din ţera în 

care a fostü eliberată recepisa de predare a bagaglului.
_  o—

»Liberalulü* din Iaşi este informatü, că ministerulü 

instrucţiune! publice din Viena a gásitü bună şi a apro- 

batü pentru şc01ele secundare din Bucovina cartea de 

Eserdţii latine a d-lui G. C. Bou, profesorii la gimnasiulu

* Alexandru-celu-bunii* din Iaşi.

Afacerea convocării congresului bisericescu naţionalii 
gr. or. románü.

„Luminátorulü“ de Vineri, 20 Septemvre, 
comunică urmátórea scire:

Referitorü la convocarea aşteptată a congresului bi
sericescu naţionalii gr. or. română amü primitü din Buda

pesta, din isvorü sigurü, încunosciinţare, cumcă d. mi

nistru Trefort; ínterpelatü fiiindü ín coridorulü dietalü ín 

acéstá causă, a dechiaratü francă %ca guvernulă nu póte 

consimţi ca Românii se se adune în acestă timpu în

curcaţii şi iritată;« şi d’odată ar fi doritü d. ministru, 

quasi apelándü la patriotismulö Románilorü, ca sé fiă 

răbdători pentru óre care limpü şi sé ţină şi denşii sémá 

de greutăţile situaţiunei.

Pag. 100. Aci Szemere se plânge cu amarü, că gu- 
vernulü austriacü nu permite soţiei sale/ sé iasă la dén- 
sulü (la Parisü) şi după aceea scrie: Pe copii lui Ko
ssuth şi ai îngâmfatei sale femei (gőgös) i-au trămisD aus- 
triacii mai ca şi ín modü oficiosü, şi cu acésta a fácutü 
bucuriă părioiţlortt ... Şi eu sé fiu înaintea lorii mai pé- 
cátosü ca Kossuth? Soţia mea sé fiă mai vinovată ca 
aceea femeă? Şi pe soţia lui Almasy încă au lăsat’o sé 
vină la bárbatü, de?i Almasy a subscrisü detronarea, 
pentru care pe notarulü Szacsvay l’au spénduratü.

Pag. 107. Casimir Battyany cu data 3 Iuliu 1850 
îmi scrie între altele: dacă ne amü puté reíntórce în 
patriă, noi îndată amü avé doué dinastii, cari arü emuiá 
una cu alta prin cei duoi bărbaţi veştiţî cari le representă. 
Avemü noi casa lui Kossuth şi casa lui Perczei, cari 
acum locuescü aprópe unulü de altulü, în vrăjmăşiă fu- 
riósá, avéndü fiecare partida sa. Ori şi cátü îi preţuesctt 
şi onorezü pe acei bărbaţi, totuşi mé temü, dacă patria 
nóstrá ar reînvia, ca nu cumva sé cadă a doua oră. Nu
mai o modalitate amü avea spre mântuirea ei, aceea ca 
sé ímprovisámü unü abisü vulcanicü, ca şi cure a trimisü 
providinţa vechilorü Romani în timpuri de periculü, şi 
apoi sé facemü ca în acela sé sară ambii noştri mari 
patrioţi, precum a sáritü Decius. Éstmodü judecă şi elü 
despre aceşti duoi ómeni Comanda lui Perczei a fostü
o mare nenorocire pentru patriă, dér elü n’a perdutü 
patria, cum a pardut’o Kossuth prin ambiţiunea, timidi
tatea şi imprudinţa sa. j

Pag. 110. Hazman cu data 30 Sept. scie lui | 
Szemere ,,că de celü ce a condusü causa nóstrá cu 
atâta nenorocire, aici nimeni nu se póte apropia; cu|
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comitetului însărcinată cu înfiinţarea Reuniunei 
române de agricultură.

(Urmare si fine.)

»Cu atât mai durerosă ne-a fostü ínsé surprinderea 

căşnnată prin amintituhl rescriptü ministerialü, deóreee 

motivulü invocaţii în acela, adecă punctuíü de vedere alü 

administraţiunei publice, după părerea nóstrá nu sé póte 

lua în considerare. Uniculü motivü şi punctü de vedere 

póte fi însuşi scopulü, care sé cuprinde în § 1 alü sta- 

tutelorü nóstre, adecă stăruinţa spre perfecţionarea agri- 

culturei în tóté ramurile sale. Avantagele reuniunilorí 

consistü în concentrarea mai multorü puteri spre ajun

gerea unui scopü, care nu se póte realisa prin puteri 

singuratice. Este coidentü deci, că cu cátü suntü mai nu

merose reuniunile, cu atá»ü mai uşoru sé póte ajunge 

însuşi scopulü.

, Restrângerea cuprinsă în punctu’iül alü amintitu

lui rescriptü ministerialü atátü este de posibilă, încâtfl 

dacá aceea se va susţinea şi mai departe întreprindem 

intenţionată se va zădărnici. Restrânsă reuniunea nóstrá 

la teritorulü unui comitatü numai, nici când nu va fi în 

stare a ’şî procura mijlóce, cari suntü de neapératá tre

buinţă spre realisarea grelei şi ponderósei probleme, cu

prinse în § 1 alü statutelorü. Cu atátü mai puţind va 

ti în stare comitatulü Síbiiului sé corespun4ă acestei chiă- 

mări, deóreee o parte a acestui comitatü fiindü regiune 

muntósá nu se ocupă cu agricultura, ér locuitorii lui de 

naţionalitate sáséscá aparţinfl aşa numitei reuniuni: 

„Siebenburgisch-Sâehsieher Landwirtschafts Verein.*

E lucru neesplicabilü deci, pentruce sé nu se per

mită unei reuniuni a’şî câştiga membri şi din ţinuturile 

învecinate şi a se estinde pănă unde îşi va afla elemen

tele de cari au trebuinţă pentru subsistinţa sa.

Altorü reuniuni analoge şi anume: reuniunei »Sie- 

benbürgisch-Sáchsicher Landwirtschafts Verein“ din locü 

„Erdélyigazdasági egylet“ din Ciuşiu şi „Országos 

gazdasági egylet1 din Buda-Pesta li s’au permisfi 

acésta.

Totü de natura acestorü reuniuni este şi reuniunea 

proiectată de noi, ceea ce e şi garantatü prin § 23 aii 

articulului de lege despre egala îndreptăţire a naţionalifă- 

ţiiorfl. Precum amintitele reuniuni au scopulü de a pro

paga şi desvolta. sciinţele agricule între agricultorii ma

ghiari şi saşi, aşa şi scopulü reuniunei nóstre nu e altuU 

decátü a produce totü acésta la agricultorii români. Prin 

urmare reuniunea nóstrá este de a se clasifica între re

uniunile scienţifice şi aslfelü se deoâebesce de celea în

fiinţate din punctü de vedere administrativo spre scopuri 

economice comitatense.

»Reuniuni agricole comitatense potü asista pre

cum în comitatulü Sibiului, aşa şi în celelalte comitate, 

peste cari se va estinde reuniuuea proiectată de noi, 

ba reuninea nóstrá le póte numai folosi acelora. Drepţii 

esemplu servescü în acéstá privinţă reuniunile: »Országos 

gazdasági egyesület« şi , Siebenburgisch-Sâchsicher Land- 

wirschafts-Verein«, a cárorü sferă de activitate încă se 

estinde asupra mai multorü ţinuturi şi comitate. Drepţi 

aceea alaturándü aci statutele în 4 asemplare ne luămd 

voiă a ruga cu tótá onórea pe ínaltulü ministerü de in

terne, ca luándü în considerare tóté aceste motive, sé bine- 

voiéscá a’şi modifica hotărîrea anteriórá şi íncátü pri- 

vesce sfera de activitate a reuniunei proiectate a întări 

statutele în textulil lorü originalü.«

Acéstá representaţiă însoţită de statutele modificate 

s’au substernutü dto 15 Faurü 1884 inalttului ministerü, 

care a continuatü a nu resolvi afacerea până la 27 Iunie

______________ _ ________  1885.

cei din alaiulü séu vorbesce numai prin ordine de <ji; 
într’aceea nu vede amici, ci numai servitorii séi; şi aici 
voesce a guverna, ínsé după formele şi principiele abso* 
lutismului. Cu Perzcel şi cu Mászáros nu vorbesce, eştia 
ilü privescü pe elü de bribégü, ét- eiü pe ei.

Pag. 118. Aci Szemere vorbesce despre mórtea lui 
Bem întâmplată la 9— Î0 Decemvre 1851 (ín Aleppo,) 
apoi serié: „Elü a fostu iubitulü lui Kossuth şi ín urmá 
s’a convinsü, că Ungaria a cá4utü prin Kossuth şi că 
érá ar cădea cu dénsulü. Aşa a serisü aici la Parisü, 
Deja nici la Vidin nici la Şumla nu l’a visitaíü. Étá ce 
norocü are Kossuth! pere celü mai bunü comandantü, şi 
carele putea sé fiă cea mai mare autoritate în contra 
densului.

Pag. 132. Szemere face aci amintire despre unü 
anume Kozina, care a avutü cunoscinţe cu Francisk Deák, 
şi că acestü Kozina i-a spusü, că Deák mai múltú 
vorbesce despre Kossuth şi are convingerea cum că am- 
biţiunei lui nemărginite şi inprudinţiei sate a cá4utü 
victimă patria. Acésta o crede Deák despre Kossuth.

Intre celelalte mi-a amintitü Kozina, că i-a spusü 
Deák, cumeă odată a venitü la dénsulü la Pesta unü 
Polonü, cu recomandaţiunî din partea democraţilor po
loni, ca sé se înfiinţeze o legiune polonă. Aşa vorbea 
cu Deák, ca şi când şi acestuia i-arü fi cunoscute mai 
multe antecedinţe, despre cari ínsé elü n’avea cunoscinţă; 
dreptü aceea i-a réspunsil, că e!ü în acésfá causă nu 
póte se facă nimicü, ci va raporta causa in cunsiliulü 
ministerialü şi o va comunica cu Kossuth. Atunci a 
observatü polonulü, că elü a smintitü numele, şi în locü 
de-a fi !a Kossuth, este aiurea. I^a prima ocasiune
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a. c. Intraceea resolvirea s’a urgată parte în scrisă, parte 

prin mijlocirea domniloră deputaţi româuî dietalî.

Durere! tote în deşertă, căci sub datulCi citata 

Nr. 2695 înalţii acelaşi a esmisă ună rescriptă de cu

prinsul, ce urmeză:

»Universitatea comitatensă prin representatiunea sa 

din 5 Mart.iu a. tr. Nr. 2695 au substernută aici statu

tele înfiinţatei »Reuniuni române de ’agricultură« care le 

retrimisese pentru modificare şi întregire, precum şi re- 

presentaţiunea fundatoriloră,în care se rogă ca să modi- 

difice disposiţiunile ordinaţiunei mele din§1883 Nr. 47018 

referitore la restrîngerea sferei de activitate a reuniunei 

la teritorulă unui comitată, motivându-şl acăstă cerere 

cu aceea, câ în ţâră esistă mai multe reuniuni cu teri- 

t6re mai mari decâtă ună comitată.

»Nici reuniunea regnicolară, nici cea transilvană 

de agricultură nu se potă pune în paralelă cu reuniunea 

proiectată, căci pecând aceea îşi are de problemă re- 

presenfarea intereseloră economice din ţâra întrâgă, reu

niunea transilvană de agricultură îşî află teritoră largă 

pentru activitatea sa întru realisarea intereseloră econo-

• mice ale comitatelor^ ardelene, cari în multe privinţe 

diferă de celea ale ţărei matre. Mai departe ambele j 

reuniuni nu cunoscă nici o diferinţă de naţionalitate 

între economii din ţeră, respective din o parte de ţâră, 

prin urmare nici din ac&stă causă nu se potă pune în 

paralelă cu reuniunea proictată. »Este adevărată că aşa 

numita »Reuniune săsescă de agricultură« din Sibiiu îşî 

estinde activitatea numai asupra teritorului fostului Fund 

regia, dar deşi în multe privinţe trebue se-mî esprimă 

reeunosciinţa mea faţă cu activitatea ei, totuşi nu rabdă 

îndoielă că şi dînsa împedecă multă înfiinţarea reuniu- 

niloră separate comitatense şi cu [acesta desvoltarea 

acelei representăr! de interese economice, carea unică 

este mai corăspunijătore, şi în parte chiar pentru scă

derile, ce le-ama esperiată la activitatea acestei reuniuni 

îmi susţină disposiţiunile cuprinse în ordinaţiunea mea 

din anulă 1883 Nro 37018.“

Aestă rescripiă ministerială s’a comunicată în şe

dinţa ţinuta la 11 Augustă a. c.

Considerândă, că adunarea constituantă din 3 Sep- 

temve 1881 a însărcinată pe acestei comit,etă cu elabo

rarea de statute pentru o reuniune agricolă, din care 

s8 potă face parte Românii din ţera întregâ, comitetulă 

nu s’a ţinută competentă a se abate dela mandatulă pri 

mită şi fiindcă statutele n’au obţinută aprobarea mai 

înaltă, comitetulă s’a declarată de disolvată şi a dis

pusă ca libelulă în val6re de 866 fl. 04 cr. menită 

pentru reuniunea de înfiinţată să se restitue insitutului 

de credită şi economii »Albina«, âr pubiiculă să fie in

formată pe cale Ziaristică prin o dare de semă:

Din espunerile precegente resultă că comitetulă 

a satisfăcută insărcinărei primite întreprinejândă toţi 

paşii necesari in seopulă înfiinţărei unei reuniuni atâtă 

de neapărată, durere! fără nici ună resultată.

Sibiiu, 10 Septemvre 1885,

La însărcinarea comitetului

losifu Ster ca Şuluţu m. p. Dem. Comşa m. p.

prân^ă comună între óspetii ce voră binevoi a lua parte 

la adunarea în cestiune şi între poporenii noştri din 
Godlea.

La acâstă serbare sunîă invitaţi toţi amicii şi bine 

voitorii „Asociaţiunei“ şi ai comunei nóstre. Cei ce voră 

binevoi a participă la prânţfulă mai susă amintitüf suntă 

rugaţi a se însinua pănă Joi 26 Septemvre v. séu la 

secretarulă despărţământului A. Bârseanu séu la sub

scrisul ă.

Cod le a, 19 Septemvre v. 1885.

losifu ComcmescUf parochă.

PROGRAMULÜ

adunărei generale a desp, I ală ,,Asociaţiunei transilvane,“ 
ce se va {iné Duminecă 29 Septemvre v. (11 Oct. n.) 

în opidulă Codlea.

I. Dela 8— 10 a. m. serviciu divină şi parastasă 

pentru membrii şi bine-fâcătorii răposaţi ai „Asociaţiunei.“

II. La 11 a. in. deschiderea adunărei generale 

a desp.

III. Dela 11— 12Va decurgerea adunărei, alegerea 

comitetului celui nou şi cetirea diserlaţiuniloră presentate.

i IV. 12 Va— 1 Va visitarea esposiţiei. 

j V. Dela 1V2— 2 p. m. premiarea espunătoriioră 

j meritaţi.

VI. La orele 2 p. m. prân4ă comună în restaura- 

ţiunea „Schwarzburg.“

B r a ş o v ă  20 Septemvre v. 18?5.

losifu Comanescu, Andreiu Bârseanu,

parochü în Codlea. not. desp. 1. alű „Asociaţiunei.“

NB. Prâncjulă completă pentru o personă şi Va litru 

vină costă 90 cr. v. a.

SCffil TELEGRAFICE.
(Serv. part. ală «Gaz. Trans.«)

INSCIINŢARE.

Cu ocasiunea adunărei generale a desp. I ală 

„Asociaţiunei transilvane pentru literatura română şi 

cultura poporului română,“ ce se va ţine Duminecă 29 

Septemvre v. (11 Oct. n.) a. c. în comuna G o d l e a  se 

va arangia şi o mică e s p o s i ţ i u n e  de manufacturi şi 

producte agricole din acostă comună precum şi ună

BUDAPFSTA, 3 Octomvre. — Congresulă 
agricultoriloră s’a întrunită înainte de amecji, 80 
de membri, între cari 90 din străinătate, mai 
alesă din Francia, Svedia, Germania şi Austria. 
Preşedintele Alesandru Karoly deschi^endu con- 
gresulu apăru în mijloculu mulţilor* 6speţi şi 
fu bineventată. Rath în numele capitalei, £r 
Szechenyi în numele guvernulni salută adunarea. 
Preşedinţii ai congresului fură aleşi: Ales. Ka- 
rolyi, Aurel Desewffy (tJngaria), comite Foucher 
de Căreil (Francia), Zeidturtz (Austria), Wedell- 
malchen (Germania.) Decisiunile au fostă anun
ţate în limba ungară, germană, francesă. După 
aceea urmâ. discusiunea asupra crisei economice 
cu privire la concurenţa producţiunei cu pro
ductele transilvane. Ales. Karolyi a desvoltată 
într’un* diseursu mai lungă părerile sale, în ur
ma cărora a luată cuvântul* referentulă Gaal.

NIŞtJ, 3 Octomvre. — Regele Milan în 
discursul* tronului, cu care a deschisă Scupcina, 
se pronunţă cu părere de rău asupra pasului 
întreprinsă de prinţulă Rulgariei, prin care trac- 
tatulă dela Berlină a suferită o grea lovitură. 
Guvernnlă Sârbiei trebue să facă totă posibilulă 
ca să se asig ureze garanţiile politice ale esistenţei 
Serbiei. Seopulă Sârbiei este a se susţină stările 
de mai nainte său dăcă nu, de a se res tab i l i  
e c h i l i b r u l ă  în peninsula balcanică. Sârbia 
contăză pe patriotismulă poporaţiunei sale. Dis
cursul* tronului a fostă primită cu entusiasmu.

COPENHAGA, 3 Octomvre. — Ţarulă şi 
Ţarina n ’au v r u t ă  să pr imăscă  în audienţă

depu ta ţ iunea  bu lgară .  Deputaţiunea a pu
tută să se presente numai înaintea lui Giers. In 
urma acesta a plecată dela Fridensborg.

ATENA, 3 Octomvre. — Ună meetingă 
al* locuitorilor* insulei Creta a decisă de-a pre
tinde u n i u n e a  Cretei  cu Grec ia ,  îndată 
ce marile puteri voră recun6sce uniunea Bulga
riei cu Rumelia orientală.

D I V E R S E .
0 nenorocire îu Stockholm. — Asupra nenorocirei 

întâmpiate la 23 1. c. séra în Stockholm cu ocasiunea 
unei producţiunî publice a renumitei cântăreţe svediane 
N i 1 s s o n se scrie urmátórele: Cântărăţa părăsise toc
mai sala unde a dată ună concertă şi se reîntorsese a- 
casă la »Grand Hotel,« când zări câ dinaintea otelulului 
se adunase o mulţime imensă do poporă cu scopă de ai 
face o ovaţiune. Ea eşi afară în balconă şi cânta câte
va cântece poporale svediane cari fură salute cu aplause 
entusiastice. După ce ea se retrase în apavtamentele 
sale, mulţimea adunată dinaintea otelului începu a se 
împrăştia, cei mai mulţi luândă direcţiunea spre piaţa 
Carol XII. Din această piaţă veneau însă tocmai atunci 
alte nouă cete de ómen! în fuga mare, atraşi pe semne 
de scirea despre produeţiunea publică a adoratei cântă
reţe. La colţulă piaţei Carol XII înaintea casei lui Pal
mer se întâlniră cele doué cete ^cei ce veneau cu cei 
ce se duceau). înaintea acestei case se aflau din causa 
unei reparaţiunî, mai multe grămetjî de nisipă şi materi
ală de zidită, O femeiă se împedecă şi cătju pe o gră
madă de nisipă şi peste ea alte 50 de persóne se pră
văliră la momentö. Amândouă cetele voiau sé mérgá 
înainte şi era imposibilă de a putea fi reţinuţi. Ună stri- 
gătă îngrozitoră resuna în totă piaţa. Poliţişti călări răs- 
biră în massa compactă a omeniloră, ca săi facă să 
stea la ună Iocă, şi să dea ajutoră nenorociţiloră 
totă astfelă alţi poliţişti, 60 la numără, se vîrîră spre 
acelă scopă, dér în zadară. Ferestrile pivniţei casei lui 
Palmer fură sparte de mulţimea ce se îmbuiba şi de 
poliţiştii, cari voiau se dea ajutoră nenorociţiloră, tră- 
gându-iîn pivniţe. Fiecare, care cădea josă, era perdută. 
In fine ).e succese poliţiştiloră de a face ordine şi a 
putea da ajutoră nenorociţiloră. Persónele, cari cădu- 
seră mai ântâiu, au fostă înăbuşite séu călcate de cei 
cari cădeau presta ei. Mai toţi nenorociţii au fostă 
femei. Numărulă victimeloră nu se póte spune încă, 
fiindcă multe persóne rănite au fostă transportate acasă 
de cunoscuţii şi rudele loră. Cei dintâiu morţi şi răniţi 
au fostă transportaţi în >Grand Hotel,« şi d’acolo duşi 
în spitalurî. Totă nóptea de Mercurî spre Joi rătăciau 
persóne numeróse desperate la loculă fatală pentru ca 
să-şi caute rudele; bărbaţii îşi căutau nevestele, mamele 
copii. Totă oraşulă e întristată. Desă de diminâţă se 
înşira poporulă, ca să constate identitatea cadavreloră. 
Christina Nilson era desperată, când aflâ nenorocirea ; 
ea dete mai multe mii de crone celoră neconsolaţi de 
pierderea nenorocită şi voesce ea însăşi să pórte grijă 
de îngroparea celoră morţi. Două concerte, pecari tre
buia să le dea, le-a refusată fiindcă nu putea cânta de 
durere. Luni va da ună concertă în folosulă răniţiloră 
şi familiiloră acestora. Şi din partea casei regale s’a 
îngrijită pentru sortea celoră rămaşi.

Cursulu pieţei Braşovă

din 3 Octombre st. n. 1885.

Argint românesc . . . 
'fapoleon-d’orî . . . ,
Lire turcesc! .................
Im pe ria li.....................
Galbeni.........................

Scrisurile fonc. »Albina < 
Ruble RusescI . . . .  
Riscontulă . . .

Cu mp. 8.74 Vând. 8.78
8.60 à 8.70
9.96 à 9.98

» 11.17 > 11.25
» 10.15 » 10.20

5.88 » 5.95
» 100.50 * 101.—
» 122.— » 123.—

7— 10 %  pe ană.

Editoră: Iacobă Mureşianu. 

Redactoră responsabilă : Dr. Aurel Mureşianu.

Deák i-a amintită lui Kossuth, că a âmblată pe la 
dénsulü ună Polonă, şi că acea causă ar fi mai consulta 
a o subşterne consiliului ministerială; Kossuth la aceste 
s’a semţită cam atinsă şi declinândă dela lucru, cam su- 
pératü numai atâta i-a răspunsă, că nu e de lipsă căci 
deja acea causă e finită. Cu ună cuvântă acela a fostă 
nnü comisară polonă, şi Kossuth, ai cărui paşi erau su- 
praveghiaţl dela Viena, chiară atunci tăcea astfelă de 
legături, când de altă parte solicita venirea regelui la 
Budapesta. Naturalminte că regele n’a venită la acelă 
Iocă, unde ună membru ală ministerului conspiră cu 
străinii.

Pagina 136. Szemere vorbindă despre primrea lui 
Kossuth în Anglia, Francia şi America, 4ice: De Iocă nui 
i-a fostă spre stricăciune, eă prin secretarulă său s’a ti- 
tulatü ,(Escelenţă şi guvernatoră“ că în Marsilia a păşită 
ca programă democratică, ér în Anglia pe regina a pro- 
clamat’o ca pe principiulă liberiăţii. La tóté popórele, 
in tóté provinciele, acelă principiu, carele acolo la maio- 
ritate era populară.

Dreptă că parele imparţiale şi cu judecată l’au bo
tezata de Cameleon, de iesuită şi de unulă ce ’şl în- 
lórce mantaua după vântă, căci nu e aşa de lesne a 
face nebună o lume, ca pe ună poporă, pe maghiară, a 
cărui inteligenţă pănă acum Fa cruţată, ca se evite rup
tura. Nu se póte nega, ca comediantă mai isteţii şi mai 
norocosă, decâtă dânsulă nu vei afla, pentru că însă i-a' 
soccesfl, a-şl spori faima, nu va sci produce nici ună re
sultată practică, timpulă va dovedi. S’a introdusă în 
consiliulă municipala ală Londrei cu pompă sérbátoréseá. 
Asta a dată tonulă, ca şi celelalte oraşe să’lă învite.

, L’au chiămată şi lucrătorii Chartisti de Londra, dér cu 
| aceştia a păţit’o. La ce apucătură de scăpare a recursă? 
jCumcă cu timpulă lui dispune ună comitetă, că elă nu- 
! învitaţiunea autoritâţiloră o primesce ş. a. ş. a. 
Pentru aceea însă a primită şi învitaţiunea particulari- 

i l°ră dela Manchester, ér Ghariistii s’au supărată pe dân-
I sulă, căci i-au cunoscută făţărnicia.

După acestea spune Szemere, eă la ovaţiunile en-
I glese abia au participată 4—5 membri parlamentari, dér
I şi aceştia se grăbiră a se da la o p^rte, şi că emigraţi- 
unea unguréscá a sperată că Kossuth dIn călătoriile sale 
va aduna 4— 8 milióne franci.

Pag. 139. (Noemvre 1851) Kossuth luna acésta a 
călătorită la America. In două rânduri s’a adunată emi- 
graţmnea la elă, ambe dăţile a primif’o ca ună domni- 
toră, şi s’a dechiarată cu amândouă ocasiunile, că el este 
chiămată de provedmţa divină spre eliberarea Ungariei, 
dreptă aceea cede acestei chiămărî şi dela acela, carele 
ţine la elă, pretinde obedienţă necondiţiunată; pe acela, 
care este contra lui, îlă va sdobi, séu va fi elă sdrobită 
de elă; că opinunea fiecăruia o va asculta bucurosă, 
dar cu nimeni nu va comunica ce voiesce să facă; 
pretinde dela ori-cine încredere nemărginită — ca fă- 
cându-şi cunoscinţa artei bellice în Asia, şi comanda su
premă încă o va pastra pentru sine; că din banii ce’i va 
aduna numai acelora va da, cari voră ascultă de elă, 
căci nu e nebună să ajutore pe contrarii sci; că e gata 
a face tóté pentru patriă, numai una nu, ca adecă să-i 
fiâ rege; de şi unulă ca acela, carele pentru esemplu, 
adunândă o armată mare şi vre o 10 milióne de franci, 
ar asigura ăstmodă independenţa Ungariei, ar meritu să

,fiâ recunoscută de rege (este de observată, că Kossuth 
şi credincioşii lui credeau pe deplină, că elă va aduna 
4ece railione de franci).

Estmodă a grăită elă; o parte a emigranţiloră s’a 
minunata de aceste pretenţiunî dictatorice eră altă parte 
sa bucurată, mie mi-a trimis’o Htajnik acesstă vor
bire, ca o adeverinţă despre modesta procedere a iui 
Kossuth.

Prin urmare elă pretinde dictatură, cu putere ne
mărginită , pretinde omnipotenţa politică şi militară; pre
tinde supunere 6rbă cundscerea planului păstrându-o ca 
secreta pentru sine; adună bani în numele patriei, dar 
din aceia nu da patriotului, decă acesta nu-i promite dân
sului supunere, şi în urmă pune de condiţiâ aceea ce 
dă dreptă la regalitate. . . Primirile anglese l’a călmă- 
cită deplină. A vorbită, a âmb!ată şi s’a gerata ca Sau- 
verană. şi nu şî-a adusă aminte ce slăbănogii a fosta în 
minutele periculuîui, ci pe sine s’a presentată ca pe uniculă 
erou, răpindă ăstmodă bietului poporă magihiară şi 
trista-i gloriă.

Am cugetată în mine, mai consultă este să îne- 
cămă greţa morală ce ne apucă faţă de astfelă de con
duită, şi să ne folosimă de norocuiă ce-lă urmăresce. 
Dar decă elă se gereză ca dictatoră şi ca suveranulă 
emigraţiunei, prea se va încrede, deci ar trebui se i se 
pună în gură frânele morale, ce s’ar pută efeptui aşa, 
decă autorităţile ară face contra lui paşi cumpănitorî.

___________  (Va urma).



Nr. 211.
GAZETA TRANSILVANIEI 1885.

Charsulû la bi&rsa do Vi®n& 

din 2 Octombre nt. n, 1885.

96 70

Rentă de aură 4% • • • 97 30 
Rentă de hârtiă 5<>/0 . . 90.35 
Imprumutulti căilortt ferate 

u nga re ..................... 148.60

Amortisarea datoriei căi
lor« ferate de osttt ung.
(1-ma emisiune) . . . 

Amortisarea datoriei căi- 
lorti ferate de osttt ung.
(2-a emisiune) . . . • 125 

Amortisarea datoriei căi- 
lorfl ferate de ostii ung.
(3-a emisiune) . . . .  109.— 

Bonuri rurale ungare . . 102.25 
Bonuri cu cl. de sortare 1C1.25 
Bonuri rurale Banat-Ti- 

m iş t l .........................102.25

Bonuri cu cl. de sortarelOl 50 
Bonuri rurale transilvane 101.25

102. —Bonuri croato-slavone 
Despăgubire p. dijma de

vină ung.................. ... 97 75
împrumutul« ca premiu

ung..............................11̂
Losurile pentru regularea

Tisei şi Segedinului . 120 80 
Renta de hărtiă austriacă 81 75 
Renta de arg. austr. . . 8? .40 i 
Renta de aurii austr. . . 109 40 ţ 
Losurile din 1860 . . . 
Acţiunile bănceî austro

unga re .............. * ■
Act. bănceî de creditii ung. 282.25 
Act. bănceî de credită austr. 280.70 
Argintul« —. — GalbinI

împărătesei.............. 5 97
Napoleon-d’o r l .............. 10.01
Mărci 100 împ. germ. . . 61.90 
Londra 10 Livres sterlinge 125.90

139- 

858 —

S c h im b a r e  d e  lo c a lii.
Subscrisultl făcu cu stimă cunos

cuţii onoratului publici! că
Localulu meu de friseur şi 

de parfum eriă  Tamtl mutatii în 
strada Căldărariloru Nr. 486.

Mulţumindii pentru încrederea ce 
mi s’a daţii pănă acuma rogfl pe ono
raţii mei muşterii ca s6 mg onoreze cu 
clientela d-lorti şi în localulii cel nou.

Cu distinsă stimă

Frax ic iscu  K ropacsy .

Subscrisulu cu totă onorea se re
comandă onoratului publici! ca

Constructorii şi acordatoru 
de clavire (piană).

Esecută reparaturi spre cea mai 
mare mulţămire a onor. publicti* 

De aceea se r6gă de binevoitorul!! 
si numerosulu concursă.

Carolii Ztorenz.
constructoru şi acordatoru de clavire.

Uliţa Vămii (Klostergasse) Nr. 14 din Braşovu-vechiu,

A d e v ë r u l ü  i n v i n q e  !

Am cumpëratü întréga provisiune delà o renumită fabrică^ de 

straie şi pături de cai cu jumëtate din preţultt regulatű, şi de aceea vendu 

câtü va dura acésta provisiune

_____ Numai cu 11. 1.75 "HŞS
bwcata din cele mai mari, gróse, late şi fórte  
durabile

P ă t u r i  d e  c a i

Aceste pături suntü 190 centimetri lungi şi 
130 centimetri late, cu bordure (chenare) colorate 
si de grosimea unei scânduri, de aceea adevëratü 

durabile.
Aceste pături se află în doué cualităţi şi costă 

I-a cualitate, fórte fine fi. 1.95, cualit«tea II. 1.75.

Trimiterea cu bani gata, séu rambursa. Aceste pături se espe- 
dézá cfilnicü în tóté părţile lumii, şi pretutindenea facü unű efectű estra- 
ordinarű, de vreme ce se potü întrebuinţa şi ca plapomă de patü şi cari 

mai înainte au costatü mai multű ca îndoiţii.
Mai departe se află în depositu:

500  duz. PĂTURI PENTRU BIRJARI de colóre ga lbenă

cu 6 vărgi şi bordure diferitü colorate, complecte, mari, fórte fine numai 
à 2 fl. 60 cr. : bucata- Pentru proprietari de birjî cu deosebire reco

mandabile. Asemenea se găsesce la mine:

P lap om e  de m ătase ,
din cea mai fină mătase-Bouret, în colorile cele mai pompóse: roşii, al- 
bastru-galbene, ver^ï, portucalii, vërgate, destulü de lungi şi late pentru 
patu celü mai mare, bucata 3 fl. 75, perecliea numai 7 fl. ____

Scrisori de mulţămire şi cu comande dela persóne de mcredeie 

stau cu sutele în biroulü meu spre convingere, şi-mî permitű a publica

unele din tr’aceste. .
Baebmaning, posta Lambacn, 15 luniu 1000.

D-lui L H. Babinowicz, Viena.
De vreme ce eu acele două trimiteri de mai nainte m’amü mulţămM fórte,

Vë rogü ca së-mï mai trimiteţi încă 20 bucăţi pături de cai, şi adecă 8 bucăţi din
l-a cualitate şi 12 bucăţi din a 11-a cualitate Vë rogü însë a observa, ca totü cate

două bucăţi së fie cu bordurile la felü Cu stimă
Franciscu Biener, birtaşti.

D-lui I. H. Babinowicz, Viena.
Comandeză prin tr.acesta 150 bucăţi pături de cai, 190 centimetri lungi, 

130 centimetri late, precum le-amă avută în preţulii de 1 fl. 75 cr., cu bani gata 

şi sunteţi rogată pentru grabnică espedare.
Presidiulă-comunală St. Po l ten, în 6 Augustu I 8B0.

pentru primarii: Consiliulu-comunalu,

Troppau 17 luniu 1885.

D-lui I. H. Babinowicz, Viena.

Posedândă pătura trimisă ca mostră, V6 rugămă a ne trimite promptă 60 
bucătî în tocmai după calitatea aceştia, şi aştept âudă factura semnămă.

Societatea pe acţii de rafinăriă de zaharu din Troppau I. de Jutrzenka.

D-lui I. II. Rabinoivicz, Viena.

Stimata D-V6stră trimitere primită, comandeză prin tr’acesta încă 30 bucăţi 
păturî de cai de aceeaşi cualitate, ca cele dânteiu cu bordure roşii, galbine şi al

bastre. Preţulu păturiloră s’afla aci alăturată. .
pentru Administraţia bunuriloru Lovasz-Patona: Petying I.

L. Petona, Ungaria 8 Aprilă 1885. ____________ ______

F E B IT I- V E ! De 6rece am luatu asupră-mî, vânzarea a aces- 
toră pături, nu este nimeni al tulii în stare a lifera pături de cai în 
acostă mărime şi cualitate cu acestu preţtt de batjocură, de aceea este de 

a se feii de anunciurile înşelăt6re imitate.

A D R E S A :

i a c i :  I .  H .

Wien, III., Hintere Zollamtsstrasse 9.

Reîntorşî din càlëtoria ce amü întreprins-o la Viena pentru 
cumpărare, ne luămu permisiunea de a face cunoscutű onoratului 

publicű, cumcă

N E - A M Ü  A S O R T A T Û  M A G A S I N U L Ù  N O S T R U
câtü se póte de bine, atatű cu tóté categoriile de

MARFĂ DE MODĂ pentru  DAME şi BĂRBAŢI,

câtü şi cu tote fe lu r ile  de O landa , de p ând ă  de inü  
şi pan d a tu r i de masă eschi sivii din fabrica

llegenhardi & Rajmann şi Richter,
precum şi cu

—ê CHIFÖNE  şi O H IR T IN G U R Î^ -
în tóté lăţimile şi calităţile posibile, producţii v e r ita b ilii de 
Schro ll. Tóté aceste mărfuri se potű vedé în orice $i, cu care 
ocasiune promitemü serviciulű nostru celű mai prevenitorű.

Pe lângă aceste mărfuri mai îivem il şi unu  m are asor- 
tim en tii de ru te  gata  pen tru  dam e şi b ărba ţi si la 

trebuinţă le putemű confecţiona dupë comandă.
In fine recomandâmû depositulú fabricei de articule verita

b ile  de lâ n ă  sistemulu Prof. Dr. Ciustav lă g e r  pentru 
dom ni, dom ne şi cop ii cu preţurile originale ale fabricei.

Cu totă stima

31. & L. László.

8  Cassa de schimbü a băncei comerciale ung. pestane 9

•  Î N  B U D A P E S T A  J
®  (Fondată la 1842 cu unu capitalii pe acţii de 5,000,000) j
s

emite

S C R IS U R I I n  r a t e Im  —  . â
®  în înţelesulă arliculului de lege XXXI din anulă 1883 pentru tóté losurile I
1(1 notate în fóia oficiosă a cursurilorü din Budapesta în părţi parţiale convenabile.
|g| Bepresentată prin Banca şi Cassa de schimbü a domnului F r ld e r ic  f

jgjfe O r e n d i  în Braşovă. |
2  Cumpérarea losurilorü cu plăţi în rate se recomandă în presentü, dm |

ne t i i d o  A lílT IP . A

m
m
m

causa cursurilorü eftine.
Pentru tragerea losurilorü la 15 Octomvre recomandă

— P R O M E S S E  =
ăjh de losurî de credituîă fonciară numai 1. fl. 50 cr 
2  Câstigulă principală este de 50,000 ete.

HI Losuri d’ale exposiţiunei din Budapesta & 1 fl. f
|j | 11 bucăţi xtumai IO fl. |
H  Tragerea la 31 Octomvre 1P85. I
m  Câştigulu principală de 100.000 fl. alte câştiguri de 20,000, 10,000, 5000, |
S  4000, 3000, 2500, 2000, 1500, 10 â 1000 fl. la ună locă 4000 de câştiguri, |

X  se potă căpeta în Cassa de sclrmbă a lui _ i
F n i r lD v in  ( ™

m  
m

F r id e i i c  O r e n d i  ,
Strada Teatrului, 94. 1

r n m m m r n m m m m m m

Anunciurî în pagina a IV-a linia de 30 litere garmond fl. -

Pentru inserţiunî şi reclame pagina a I I I  linia â fl. — cr 10.

Pe n t r u  r epe ţ i r i  se a c6 r dă  u r m ă t 6 r e l e  r aba t e :

Pentru repeţiri de 3— 4 ori .....................................

5— 8 

9— 11 

12— 15 

16— 20

Dela 20 de repeţiri în susă

Pentru anunciurî ce se publică pe mai multe lunî se facă în- 

voiri şi reduceri şi peste cele însemnate mai susu.

Tipografia ALEXI, Braşovu.
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